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See the notice on TED website

468478-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – Nyredialysevæske – Dostawy sukcesywne produktów leczniczych i wyrobów 
medycznych do terapii nerkozastępczej na okres 36 miesięcy z prawem opcji na 12 miesięcy.
OJ S 129/2026 08/07/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: 10 Wojskowy Szpital Kliniczny z Polikliniką Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej
E-mail: szulczynska7502@10wsk.mil.pl
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Sundhed

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dostawy sukcesywne produktów leczniczych i wyrobów medycznych do terapii 
nerkozastępczej na okres 36 miesięcy z prawem opcji na 12 miesięcy.
Beskrivelse: Dostawy sukcesywne produktów leczniczych i wyrobów medycznych do terapii 
nerkozastępczej na okres 36 miesięcy z prawem opcji na 12 miesięcy.
Identifikator for proceduren: 33aa8e55-7c9e-422a-9387-518782da908e
Intern ID: 69/2026
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 33181510 Nyredialysevæske

2.1.2.  Udførelsessted
By: Bydgoszcz
Landsdel (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: Informacje dodatkowe: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1–6, art. 109 
ust. 1 pkt 1, art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w zawiązku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz spełniają warunki udziału w postępowaniu. 
Zamawiający w trakcie realizacji umowy przewiduje możliwość zastosowania prawa opcji, o 
którym mowa w art. 441 ustawy Pzp, polegającego na zwiększeniu ilości asortymentu o 
maksymalnie 50% pierwotnie zapotrzebowanych ilości lub poprzez wydłużenie terminu 
realizacji umowy o maksymalnie 12 miesięcy. Nie wymaga się wniesienia wadium. Nie 
wymaga się zabezpieczenia należytego wykonania umowy. Dokumenty wymagane na etapie 
składania ofert/wniosków, przedmiotowe o podmiotowe środki dowodowe, inne dokumenty, 
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dokumenty składane na wezwanie Zamawiającego oraz dokumenty dla podmiotów 
zagranicznych zostały wskazane w SWZ.

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Det højeste antal delkontrakter, for hvilket en tilbudsgiver kan indgive tilbud: 3
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Det højeste antal delkontrakter, for hvilket der kan tildeles kontrakter til én tilbudsgiver: 3

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Aktiver, der administreres af en kurator: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy PZP
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt. 6 ustawy PZP
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy PZP
Insolvens: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy PZP
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Dotyczy art. 108 ust. 
1 pkt. 3 ustawy PZP oraz art. 109 ust. 1 pkt. 1 ustawy PZP
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: art. 108 ust. 1 
pkt. 4 ustawy Pzp Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 
2 ustawy Pzp. Postawy wykluczenia wskazanych w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy PZP oraz art. 109 ust. 1 pkt. 1 ustawy PZP
Tvangsakkord uden for konkurs: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy PZP
Konkurs: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy PZP
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt. 5 ustawy PZP
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt. 4 
ustawy PZP
Rent nationale udelukkelsesgrunde: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. g) oraz art. 108 ust 1 pkt 
2 ustawy PZP
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt. 1 pkt 10 ustawy PZP
Grunde vedrørende straffedomme: Dotyczy art. 108 ust. 1 lit a) oraz art 108 ust 1 pkt 2 ustawy 
PZP
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit b, f) oraz 
art. 108 ust 1 pkt 2 ustawy PZP
Korruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c) oraz art. 108 ust 1 pkt 2 ustawy PZP
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit d) oraz 
art. 108 ust 1 pkt 2 ustawy PZP
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit e) oraz art. 108 ust 1 pkt 2 ustawy PZP
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h) 
oraz art. 108 ust 1 pkt 2 ustawy PZP
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5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: 1. Płyny do hemofiltracji z zastosowanie urządzeń Multifiltrate CICA i Multifiltrate PRO
Beskrivelse: zgodnie z zapisami SWZ i formularza cenowego
Intern ID: 1

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 33181510 Nyredialysevæske
Valgmuligheder: 
Beskrivelse af optioner: Zamawiający w trakcie realizacji umowy przewiduje możliwość 
zastosowania prawa opcji, o którym mowa w art. 441 ustawy Pzp, polegającego na 
zwiększeniu ilości asortymentu wskazanego w Załączniku nr 1 do umowy o maksymalnie 50% 
pierwotnie zapotrzebowanych ilości lub poprzez wydłużenie terminu realizacji umowy o 
maksymalnie 12 miesięcy. 2. Zamawiający przewiduje możliwość do skorzystania z prawa 
opcji w przypadku zaistnienia jednej z poniższych okoliczności: a) zwiększenie wykorzystania 
ilościowego asortymentu objętego Załącznikiem nr 1 do umowy przed upływem terminu 
zakończenia umowy, b) przedłużenie kończącego się terminu obowiązywania umowy przy 
jednoczesnym niewykorzystaniu asortymentu, c) zwiększenie i przedłużenie przy 
jednoczesnym wykorzystaniu ilościowym asortymentu wraz z kończącym się terminem 
obowiązywania umowy. 3. Prawo opcji oznacza, że asortyment objęty prawem opcji zostanie 
zakupiony w zależności od potrzeb i posiadanych środków przez Zamawiającego zgodnie z 
następującymi zasadami: a) dostawy na podstawie skorzystania z prawa opcji realizowane 
będą na takich samych warunkach jak zamówienie podstawowe, również w zakresie terminów 
określonych w §2 ust. 2 oraz konsekwencji ich niedotrzymania, b) ceny jednostkowe netto
/brutto określa Załącznik nr 1 do niniejszej umowy. 4. Wykonawca będzie zobowiązany 
dostarczyć przedmiot umowy objęty opcją po uprzednim otrzymaniu zawiadomienia od 
Zamawiającego o realizacji prawa opcji ze wskazaniem zakresu tej opcji. 5. Warunkiem 
uruchomienia prawa opcji jest złożenie przez Zamawiającego zawiadomienia o skorzystaniu z 
prawa opcji w określonym przez niego zakresie. Zamawiający uprawniony jest do złożenia 
zawiadomienia o skorzystaniu z prawa opcji wielokrotnie, do wyczerpania wartości wskazanej 
w §1 ust.4 w okresie obowiązywania umowy. 6. Zawiadomienie, o którym mowa w ust. 5 
Zamawiający przekaże Wykonawcy w terminie nie krótszym niż 15 dni przed rozpoczęciem 
realizacji zakresu objętego prawem opcji. 7. Realizowanie prawa opcji jest jednostronnym 
uprawnieniem Zamawiającego. Nieskorzystanie z prawa opcji nie rodzi po stronie Wykonawcy 
żadnych roszczeń w stosunku do Zamawiającego z tego tytułu, w tym o zapłatę 
odszkodowania. 8. Realizacja prawa opcji nie wymaga zawarcia aneksu do umowy.

5.1.2.  Udførelsessted
By: Bydgoszcz
Landsdel (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Land: Polen

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 36 Måneder

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
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Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Tilmelding i et relevant professionelt register
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy spełniają warunki, dotyczące posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów. 
Ocena spełniania warunków udziału w postępowaniu będzie dokonana na zasadzie spełnia
/nie spełnia. Na potwierdzenie spełniania warunku należy przedłożyć na wezwanie 
Zamawiającego koncesję GIF na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego – dotyczy wszystkich zadań

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Cena
Beskrivelse: najniższa spośród wszystkich ofert
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://e-propublico.pl
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 07/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 07/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: Otwarcie ofert odbędzie się w siedzibie Zamawiającego, za pośrednictwem platformy 

 na karcie Oferty/Załączniki, poprzez ich otwarcie, które jest jednoczesne http://e-propublico.pl
z ich upublicznieniem
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Der kræves en fortrolighedsaftale: nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 

https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl
http://e-propublico.pl
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Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for mægling: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej 
Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation med ansvar for klager: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Oplysninger om klagefrister: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej na 
zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia oferty w ramach 
dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez 
ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku postępowania albo 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie zawiera uzasadnienia udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA

5.1.  Delkontrakt: LOT-0002
Titel: 2. Płyny do hemofiltracji z zastosowaniem urządzeń Bbraun OMNI
Beskrivelse: zgodnie z zapisami SWZ i formularza cenowego
Intern ID: 2

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 33181510 Nyredialysevæske
Valgmuligheder: 
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Beskrivelse af optioner: Zamawiający w trakcie realizacji umowy przewiduje możliwość 
zastosowania prawa opcji, o którym mowa w art. 441 ustawy Pzp, polegającego na 
zwiększeniu ilości asortymentu wskazanego w Załączniku nr 1 do umowy o maksymalnie 50% 
pierwotnie zapotrzebowanych ilości lub poprzez wydłużenie terminu realizacji umowy o 
maksymalnie 12 miesięcy. 2. Zamawiający przewiduje możliwość do skorzystania z prawa 
opcji w przypadku zaistnienia jednej z poniższych okoliczności: a) zwiększenie wykorzystania 
ilościowego asortymentu objętego Załącznikiem nr 1 do umowy przed upływem terminu 
zakończenia umowy, b) przedłużenie kończącego się terminu obowiązywania umowy przy 
jednoczesnym niewykorzystaniu asortymentu, c) zwiększenie i przedłużenie przy 
jednoczesnym wykorzystaniu ilościowym asortymentu wraz z kończącym się terminem 
obowiązywania umowy. 3. Prawo opcji oznacza, że asortyment objęty prawem opcji zostanie 
zakupiony w zależności od potrzeb i posiadanych środków przez Zamawiającego zgodnie z 
następującymi zasadami: a) dostawy na podstawie skorzystania z prawa opcji realizowane 
będą na takich samych warunkach jak zamówienie podstawowe, również w zakresie terminów 
określonych w §2 ust. 2 oraz konsekwencji ich niedotrzymania, b) ceny jednostkowe netto
/brutto określa Załącznik nr 1 do niniejszej umowy. 4. Wykonawca będzie zobowiązany 
dostarczyć przedmiot umowy objęty opcją po uprzednim otrzymaniu zawiadomienia od 
Zamawiającego o realizacji prawa opcji ze wskazaniem zakresu tej opcji. 5. Warunkiem 
uruchomienia prawa opcji jest złożenie przez Zamawiającego zawiadomienia o skorzystaniu z 
prawa opcji w określonym przez niego zakresie. Zamawiający uprawniony jest do złożenia 
zawiadomienia o skorzystaniu z prawa opcji wielokrotnie, do wyczerpania wartości wskazanej 
w §1 ust.3 w okresie obowiązywania umowy. 6. Zawiadomienie, o którym mowa w ust. 5 
Zamawiający przekaże Wykonawcy w terminie nie krótszym niż 15 dni przed rozpoczęciem 
realizacji zakresu objętego prawem opcji. 7. Realizowanie prawa opcji jest jednostronnym 
uprawnieniem Zamawiającego. Nieskorzystanie z prawa opcji nie rodzi po stronie Wykonawcy 
żadnych roszczeń w stosunku do Zamawiającego z tego tytułu, w tym o zapłatę 
odszkodowania. 8. Realizacja prawa opcji nie wymaga zawarcia aneksu do umowy.

5.1.2.  Udførelsessted
By: Bydgoszcz
Landsdel (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Land: Polen

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 36 Måneder

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Tilmelding i et relevant professionelt register
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy spełniają warunki, dotyczące posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów. 
Ocena spełniania warunków udziału w postępowaniu będzie dokonana na zasadzie spełnia
/nie spełnia. Na potwierdzenie spełniania warunku należy przedłożyć na wezwanie 
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Zamawiającego koncesję GIF na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego – dotyczy wszystkich zadań

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Cena
Beskrivelse: najniższa spośród wszystkich ofert
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://e-propublico.pl
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 07/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 07/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: Otwarcie ofert odbędzie się w siedzibie Zamawiającego, za pośrednictwem platformy 

 na karcie Oferty/Załączniki, poprzez ich otwarcie, które jest jednoczesne http://e-propublico.pl
z ich upublicznieniem
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Der kræves en fortrolighedsaftale: nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for mægling: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej 
Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation med ansvar for klager: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Oplysninger om klagefrister: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej na 

https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl
http://e-propublico.pl
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zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia oferty w ramach 
dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez 
ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku postępowania albo 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie zawiera uzasadnienia udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA

5.1.  Delkontrakt: LOT-0003
Titel: 3. Płyny do hemofiltracji z zastosowaniem urządzeń Gambro Lundia Prismaflex
Beskrivelse: zgodnie z zapisami SWZ i formularza cenowego
Intern ID: 3

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 33181510 Nyredialysevæske
Valgmuligheder: 
Beskrivelse af optioner: Zamawiający w trakcie realizacji umowy przewiduje możliwość 
zastosowania prawa opcji, o którym mowa w art. 441 ustawy Pzp, polegającego na 
zwiększeniu ilości asortymentu wskazanego w Załączniku nr 1 do umowy o maksymalnie 50% 
pierwotnie zapotrzebowanych ilości lub poprzez wydłużenie terminu realizacji umowy o 
maksymalnie 12 miesięcy. 2. Zamawiający przewiduje możliwość do skorzystania z prawa 
opcji w przypadku zaistnienia jednej z poniższych okoliczności: a) zwiększenie wykorzystania 
ilościowego asortymentu objętego Załącznikiem nr 1 do umowy przed upływem terminu 
zakończenia umowy, b) przedłużenie kończącego się terminu obowiązywania umowy przy 
jednoczesnym niewykorzystaniu asortymentu, c) zwiększenie i przedłużenie przy 
jednoczesnym wykorzystaniu ilościowym asortymentu wraz z kończącym się terminem 
obowiązywania umowy. 3. Prawo opcji oznacza, że asortyment objęty prawem opcji zostanie 
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zakupiony w zależności od potrzeb i posiadanych środków przez Zamawiającego zgodnie z 
następującymi zasadami: a) dostawy na podstawie skorzystania z prawa opcji realizowane 
będą na takich samych warunkach jak zamówienie podstawowe, również w zakresie terminów 
określonych w §2 ust. 2 oraz konsekwencji ich niedotrzymania, b) ceny jednostkowe netto
/brutto określa Załącznik nr 1 do niniejszej umowy. 4. Wykonawca będzie zobowiązany 
dostarczyć przedmiot umowy objęty opcją po uprzednim otrzymaniu zawiadomienia od 
Zamawiającego o realizacji prawa opcji ze wskazaniem zakresu tej opcji. 5. Warunkiem 
uruchomienia prawa opcji jest złożenie przez Zamawiającego zawiadomienia o skorzystaniu z 
prawa opcji w określonym przez niego zakresie. Zamawiający uprawniony jest do złożenia 
zawiadomienia o skorzystaniu z prawa opcji wielokrotnie, do wyczerpania wartości wskazanej 
w §1 ust.3 w okresie obowiązywania umowy. 6. Zawiadomienie, o którym mowa w ust. 5 
Zamawiający przekaże Wykonawcy w terminie nie krótszym niż 15 dni przed rozpoczęciem 
realizacji zakresu objętego prawem opcji. 7. Realizowanie prawa opcji jest jednostronnym 
uprawnieniem Zamawiającego. Nieskorzystanie z prawa opcji nie rodzi po stronie Wykonawcy 
żadnych roszczeń w stosunku do Zamawiającego z tego tytułu, w tym o zapłatę 
odszkodowania. 8. Realizacja prawa opcji nie wymaga zawarcia aneksu do umowy.

5.1.2.  Udførelsessted
By: Bydgoszcz
Landsdel (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Land: Polen

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 36 Måneder

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Tilmelding i et relevant professionelt register
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy spełniają warunki, dotyczące posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów. 
Ocena spełniania warunków udziału w postępowaniu będzie dokonana na zasadzie spełnia
/nie spełnia. Na potwierdzenie spełniania warunku należy przedłożyć na wezwanie 
Zamawiającego koncesję GIF na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego – dotyczy wszystkich zadań

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Cena
Beskrivelse: najniższa spośród wszystkich ofert
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
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Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://e-propublico.pl
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 07/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 07/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: Otwarcie ofert odbędzie się w siedzibie Zamawiającego, za pośrednictwem platformy 

 na karcie Oferty/Załączniki, poprzez ich otwarcie, które jest jednoczesne http://e-propublico.pl
z ich upublicznieniem
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Der kræves en fortrolighedsaftale: nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for mægling: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej 
Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation med ansvar for klager: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Oplysninger om klagefrister: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej na 
zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w przypadkach innych 

https://e-propublico.pl
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niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia oferty w ramach 
dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez 
ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku postępowania albo 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie zawiera uzasadnienia udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: 10 Wojskowy Szpital Kliniczny z Polikliniką Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej
Registreringsnummer: 090538318
Afdeling: Sekcja Zamówień Publicznych
Postadresse: Powstańców Warszawy 5
By: Bydgoszcz
Postnummer: 85-681
Landsdel (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Land: Polen
Enhed: www.10wsk.mil.pl
E-mail: szulczynska7502@10wsk.mil.pl
Telefon: +48 261 417 448
Internetadresse: www.10wsk.mil.pl
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://e-propublico.pl/
Denne organisations roller: 
Køber

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Registreringsnummer: 010828091
Postadresse: Postępu 17a
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Land: Polen
Enhed: https://www.uzp.gov.pl/kio
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587809

http://www.10wsk.mil.pl
mailto:szulczynska7502@10wsk.mil.pl
http://www.10wsk.mil.pl
https://e-propublico.pl/
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Fax: +48 224587800
Internetadresse: https://www.gov.pl/web/uzp
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://www.gov.pl/web/uzp
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0004
Officielt navn: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registreringsnummer: 140264957
Postadresse: ul. Krucza 36 / Wspólna 6
By: Warszawa
Postnummer: 00-522
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Enhed: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
E-mail: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48 226958504
Internetadresse: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://www.gov.pl/web/sp-
prokuratoria
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for mægling

8.1.  ORG-0000
Officielt navn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
By: Luxembourg
Postnummer: 2417
Landsdel (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxembourg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: b8d76b10-7eed-4c7a-bd92-d3d14d2fa5f5  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 06/07/2026 07:28:29 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: polsk
Bekendtgørelsesnummer: 468478-2026
EUT-S-nummer: 129/2026
Offentliggørelsesdato: 08/07/2026

https://www.gov.pl/web/uzp
https://www.gov.pl/web/uzp
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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